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LEYEL A SZERKESZTŐHÖZ.
Szerkesztő úr. tisztelettel kérem.
(Mivel henmmi nincsen álszeméreni.
S mindent nyíltan, bátran mondok el.
Mint természetemnél fogva kell:) 
Hagyja, hogy kiöntsem (hl előtt 
Nemcsak a szívet, hanem a velőt.
S borzongató nagy kínok seregét . . . 
Már látom, hogy a nyárnak melegét 
Mint váltja tél az ősz hűvös szele.
S mint jelenik meg egyszerre vele
Egy nagy sasorr. s egy — panama-kalap. 
{Mely alatt pedig már nincsen — alap.) 
Egy sárga fő. s két hatalmas bajusz 
(.Jóllehet már ott erre sincsen juss.
A bajusz mindig férfidisz jele.
Mit akarhat egy — vénasszony vele?!) 
Mert hogy kiről szólok, azt tudja tán? 
Oh. nagy legény ő kelme a — talpán. 
Bár ritkán mutatja a kis hamis.
Xeni mint Kristóffá. kit még magam is 
Megcsodáltam. Bár nem vagyok «sociális». 
Hja. kérem szépen, a ki nem « banálisa 
Belátja azt. hogy ez ám a «zseni». 
Megtudna ő egy elvet — menteni.

Es nta/WH hűsíteni egy — egy — egy
Oh ki tudhatná?! O itt messze megy . . . 
Szózata oly gyakran hull reánk.
Mint Izraelre az az égi fánk.
(Vagy talán manna volt becses neve?) 
Miből annyival rakodtak tele.
Hogy mt'gpossasztá a napnak heve.
(Izrael akkor már üzleti szellemmel volt tele !)

De mostan nem az czélom én nekem. 
Hogy Izraelről szóljon énekem.
Van thénia más is. Itt van egy talány. 
Mely érdekesebb mint a csodalány.
Kinek szakálla a midiéig ér.
Itt van egy öreg, pezseg benn a vér. 
Asszony és férfi egy személyben ő, 
De azt hiszem, nem férfi, inkább nő 
(Mái- tudniillik az a vén cseléd).
Hogy végre mégis kibökjem nevét. 
A táborszernagy úr. Hát megjelent?
De járt-e elold) gazdájánál lent? 
(iGehorsamul meldolta»-e neki.
Hogy wHiindinigarnt» rögvest — lenyeli. 
Táborszernagy úr. veszélyes dolog.
A mi az aszott agg fejben forog.

Az «l stökös tárcsája.
Szt.-István-éji álom.

Álmodja egy ügyvédbojtár.

A Szt.-Istvánnapi körmenetről fáradtan érkez
tem haza és leheveredtem a pamlagra. A nagy 
király imént látott szent jobbja járt az eszemben, 
mely nemzetünknek annyi századon át vezérlő kara 
volt. Kissé küliimb vezérkar, mint a mi közös had
seregünké !

A nagy hőségtől kissé elálmosodtam, s már 
majdnem elaludtam, midőn egyszerre megnyílik 
szobám ajtaja és lélekszakadva rohan be rajta 
főnököm, dr. Töhötöm Mór, köz- és váltó-ügyvéd. 
A nagy sietségtől kaczagánya gombolatlanul lógott 
le válláról, kezében egy aktát tartott. Felugrottam 
fekhelyemről és eléje siettem.

— Ah, ügyvéd úr, minek köszönhetem e 
szerencsét?

Hamar, siessen, öltözzék át, el kell utaznia 
azonnal.

Vidéki végrehajtásra ? kérdem én örömmel, 
mert már időre örvendtem a mellékjövedelemnek.

Nem végrehajtás. Egészen megfeledkeztem 
tegnap arról, hogy holnap Székesfehérváron törvény
napot tart a király és nekünk ott tárgyalásunk van 
Scbvarcz contra Bendegúz ügyben. Ismeri az ügyet ?

Ismerem.
Nos hát akkor itt az akta, itt van 20 dénár 

útiköltségre, most pedig siessen, mert egv óra 
múlva indul a vonat. Eg önnel.

Elment, én pedig gyorsan összecsomagoltam, 
azaz egy tiszta gallért vettem magamhoz, bele 
vágtam magamat egy villanyos kocsiba és a keleti 
pályaudvarhoz hajtattam. Azon előre megfontolt 
szándékkal, hogy főnökömnek gyorsvonat 1. osztályt 
fogok felszámítani, a vegyes vonatra III. osztályú 
jegyet váltottam és beültem egy nem dohányzó 
szakaszba. A szakasz nem dohányzott, de én igen.

A kocsiban rajtam kívül csak egv feltűnően 
öltözött, érdekes arczú hölgy ült. Hogy az utazás 
kellemesebben teljék el, megszólítottam.
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Nem gondolja, brtetj <jyi»n<>ni<il; ez
Mily óriási, kemény tálat lesz?!
Ne vállalkozzék, óva intem én,
Üljön le csendben még az elején.
Vegye tanácsom: ez a functió
(fiira* kőkemény dió.
Ha azt hiszi, hogy hős legény talán
Es rést üthet a jogaink falán.
Jegyezze meg: a I'iii'IkIxiiH .só

Még nem minden veszélyével szemben jó'
lülll.

Bonci.
Bonéi tenorisl.L Olaszországból automobilon megszöktetett 

rgy milliomos kisasszonyt és Budapestig meg s<* állt. Bonéi 
ezzel a teltével a tenoristák közölt a reklám terén irigylendő 
világrekordot ért el. Bonci urat mindazonáltal keresik és a 
kisasszony szülei közelebbi ismertetöjeliil közük, hogy :

li'Hhi. Honéi lurL'i.
Van füle < s hangja.

Tapasztalat.
,1 .• Meg tudnád mondani: ebben a perezben feleséged 

mit csinál ?
/>.■ Mi sem könnyebb Szidja a szobalányt.
.1: Honnan tudod ?
/>’.- Mert egész nap folyton szidja.

Mondhatom önnek, bolond beszéd, kívánni azt. 
hogy a katonák békében oldalfegvver nélkül jár
janak. Hová lenne akkor a tiszti becsület?!

— Ha szabad kérdeznem, hová utazik’ nagysád ? 
Székesfehérvárra.
I gy ? II isz. akkor egész odáigegyiitt utazunk.

C Kegyed is Székesfehérvárra megy?
Igen. Van egy kis tárgyalásom a holnapi tör- 

vénynapon. Nagysád persze csak szórakozni megyoda ?
— Nem, nekem is tárgyalásom van, feleié ő 

mosol yogva.
Nagyszerű, egy ezélunk van. Nagysád al- 

vagy felperes.
Mit érdekli ez önt?
Hátha mégis ? ^ Segítségére lehetek jogi 

tanácscsal; én ügyvéd jelölt, vagyok.
Igazán ? No akkor hallgassa meg esetemet 

és mondjon róla véleményt.
Es elmondta, a mit különben már kezdetben 

is sejtettem, hogy ő chansonette. a híres Török 
Berta és az «Attila-(,'aprice« nevű orfeumnál volt 
alkalmazva, lágy este, midőn tél kellett volna lépnie, 
felmondta a szolgálatot a lába, mivel belement a 
zsába és nem tudott fidlépni. Az igazgató az orvosi 

bizonyítványok daezára sem akarta neki elhinni, 
hogy nem tudna azért játszani és minden felmondás 
nélkül elbocsátotta. Ezért beperelte hat hónapi tél 
mondási időre járó gázsira.

Hm, mondám én fejcsóválva, kissé komplikált 
eset. Tudja mit, nagysád. bizza rám ezt az ügyet.

— Ah. nem akarom fárasztani.
De kérem, hisz szakmámba vág. Itt van egv 

meghatalmazás, tessék aláirni. plajbászszaI is lehet.
Hát a tiszteletűij ? kérdő <"> a meghatalmazást 

aláírva.
Azt teljesen nagvsádra bízom, mondám én 

jelentőséggel.
Meg lesz velem elégedve, felelt ő, miközben 

észrevehetően kacsintott egyet.
Szerencsére a vonat megállt, mert különben 

valami egyoldalú baj történt volna velem.
A kalauz Székesfehérvár állomást jelenti' és 

mi kiszálltunk. Egyenesen a városon kívül levő 
nagy mező félé tartottunk. A térség közepén volt a 
király disz.es sátra felütve, rajta e felírással : Járási

disz.es
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Bajban, van.
'Hajban fan a haza,

. Minden Jel arra vall:

Egymást éri hol itt. hot ott. 

.Mindenfele fcraral.

.'I felső tízezer

Erre esaA' nvetret ölt.

.Vem látja, hogy lába alatt 

izeg-mozog a föld.

Öt a tegjobban meg

. Mindig az érdekli:

.Melyik zsokkén milyen színű 

Hutáskor a re Ali.

Vagy legjobb esetben

Attól eled lelke :

A Azent- ístrán-iiajii dijat

Ki kané zaja nyerte? i>ap Rita

Minisztertanács.
Fejérváry: Üdvözlöm az urakat és az ülést 

megnyitom. Siessünk, mert én karlsbadi kúrát tar
tottam és mindig szaladni szeretnék.

I. Miniszter: Éljünk.
Valamennyien : Sokáig éljünk !
Fejérváry: Nehéz szívvel bár, de mégis félbe

hagytam a karlsbadi kúrát, hogy a mi bajunkat 
megkúráljam és idehaza rendet csináljak.

I. Miniszter: Addig van jó dolgunk, míg nin
csen rend.

II. Miniszter: Osztom az igen kedves kollega 
nézetét, mert mihelyt rend lesz, mi nem leszünk 
többé miniszterek.

Fejérváry: Most pedig álljon ki rapportra 
Kristóffy belügyminiszter úr és nyilatkozzék, hogy 
miért pusziszkodott Bokányi Dezsővel és Izrael 
Jakabbal.

Kristóffy: A politikai pálya sivár és unalmas. 
Még csak egy éljent se kaptam mióta miniszter 
vagyok. Oh, kedves kollegáim, nem ilyennek képzel
tem én a mi jövendőnket. Gondoltam, hadd harsog
jon hát az utcza egyszer a mi neveinktől, lás miért 
ne Ígérhetnék választási jogot a népnek? Mikor 
annak a teljesítéséről lészen szó, addigra mi már 
ismét ismeretlenek leszünk.

Fejérváry: Tudomásul vétetik és Becsben be
jelentetik. Több tárgy nem lévén, az ülést ezennel 
bezárom. Előbb azonban utasíttatik a jegyző, mi
szerint adja ki kommünikében, hogy a miniszter
tanácskozás belenyúlt az éjféli órákba és ott az 
országra igen fontos és dicsérendő dolgok liatároz- 
tattak el.

Királybiróság. Mindjárt mellette volt egy kevésbbé 
díszes sátor: a jegyzői iroda. Ennek vezetője Solom 
mester volt, kinek a birói vizsgához már csak két 
alapvizsgája és három szigorlatja hiányzott. Az 
Írnokok lázasan másoltak, egy irodatiszt pedig a 
feleknek értesítést adott. Körülbelül tiz lépésnyire 
volt egy másik sátor, a végrehajtók helyisége. 
Húszán voltak lóháton, panyókára vetett kacza- 
gánynyal, lándzsával, és az őket ostromló ügyvé
deknek végrehajtási terminusokat adtak, többnyire 
az «Árpád -kávéházban való találkozással. Azután 
egy kerítés következett, teleaggatva áiverési hir
detményekkel, a mögött álltak az árverési liyénák. 
Nekik tilos volt a kerítésen belül tartózkodni, mivel 
a király folytonos köpködésük miatt a bíróság 
helyiségeiből őket kitiltotta.

ügyvédek, fel- és alperesek, tanuk, szakértők 
hömpölyögtek fel és le, vitatkozva, egyezkedve, 
tréfáivá. Társnőm, Török Berta, kinek a biróság 
összes helyiségeit megmutattam, valósággal gyönyör
ködött ez előtte szokatlan látványban.

Egyszerre csengetyííszó halatszott, a királyi 
sátor függönyei szétnyíltak, a zaj mint egy varázs
ütésre elcsendesedett. Egy emelvényen ott ült 
Szt. István király, fején a koronával, kezében jogar; 
tőle jobbra és balra egy-egy joggyakornok ült. 
Hatalmas «éljen» hangzott el a nép ajkairól és a 
király kezével jóságosán csendet intett. Midőn ez 
beállt, kenetteljes hangon megszólalt:

- Most fel fogom olvasni a kilenczórás tárgya
lásokat. A jelenlevők jelentkezzenek.

Es kezdett olvasni: Lévai Tubalkain contra 
Kun Ábel 78 dénár és járulékai iránt.

Felperes.
Alperes, — hangzott egyszerre és előlépett 

két daliás alak ; vállukra kaczagány gyanánt nyúl- 
bőr volt vetve.

Érdemleges tárgyalás, szólt a király, vár
janak, míg a sor magukra kerül. Rónay Dalma 
contra Kadossa Eörs, gyermektartás és jár. iránt, 
kiáltá tovább a király.
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Fővárosi élet. Vanek rajza.

I'tczai idyll.

Felperes,] jelentkezett, ifjú Hombár 
Mihály kollegám.

— Alperes nincs jelen? kérdő még egyszer a 
király, de senki sem jelentkezett. Mit kíván ez 
ügyben?

Makacsságot és havi tizenöt dénárt.
Menjen a jegyző úrlmz. az majd felveszi az

Ítéletet. Költség 31 dénár. 95 vas, szélit Szt.-István.
Köszönöm, mondó mély meghajlással Hombár.

— Schwarz .Jakab contra Bendegúz Bulcsú. HiO 
dénár iránt, folytató a király a felolvasást.

— Felperes, jelentkeztem most én.
Alperes, hangzott egy harsány kiáltás és a 

tömeg közül gyönyörű pej paripán egy állig fel
fegyverkezett. lovag ugratott elő.

A király gyorsan átfutotta az iratokat, azután 
fejét csóválta.

Hm! Unsz üveg elfogyasztott Törley-pezs
gőért tartozik. Korcsmái hitel. Ezen sommás 
kereset hivatalból visszautasittatik, mert a f. é. 
(>895. számú belügyminiszteri rendelet értelmében 

korcsmái hitel maximuma csak három dénár lehet. 
Elmehetnek.

Felebbezek! kiáltám én.
Nem lehet.
De kérem, tekintetes bíró úr... En feleb

bezek.
— \ isszautasitom a felebbezést.
— En a felebbezést visszautasító végzés ellen 

is felebbezek.
Ezt is visszautasítom !
En a felebbezésemet visszautasító végzés 

ellen beadott felebbezésemet visszautasító végzés 
ellen is felebbezek.

— Kuss! Vá gott Szt.-István erélyes hanggal
a szavamba és szí ■nt jobbjával a nyakamba, mire
én szerencsésen f<débredtem.

Hogy Török Berta perével mi történt aztán.
azt nem tudom. de Szt.-István jobb keze iránt
azóta határozott 1"espektussal viseltetem.

,s>. ./.
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Uj csillagok.
Sorozat.

V1L Gií*)>ár rajza.

szorulna.egy kis uközoktutás■■ raA ki az alkotmányosságból
ö

A czár nem enged.
(A czár feketéjét szürcsöli, majd nyílik az ajtó és belép 

a titkára.)

Titkár (mélyen meghajtja magát): Felség, Witte 
úrtól a legújabb kábeltávirat. (Átnyújtja a czárnak.)

Czár (feketéjét ijedtében feldönti): Szent 
Isten!... A békefeltételek.

Titkár: Igen, Felség.
Czár(olvasni kezdi): Hadi kárpótlás... Sachalin 

sziget. . Korea feletti fenhatóság. . . (Fejéhez kap.) 
Elájulok. Majd hadarni kezd.) Erre én most mindjárt 
nem tudok választ, adni.. Megbeszélem előbb a 
feli-é-remmel. (Elszalad.)

lé

(A czárné gyönyörű pongyolában a kere- 
veten hever, ölében kis gyermekét, a trón
örököst tartja. Közben pisztolyokat sütöget 
el. A kis trónörököst tanítja hallani).

Czár (hirtelen berohanva): Nézd 
kedvesem e táviratot.

Czárné (átveszi s elolvassa): 
Hah! (Nevet.) Mit nem kívánnak a 
kis sárga majmok ? Hát te mit akarsz 
tenni öregem?

Czár: En legjobb szeretném meg
adni, a mit kérnek, s békét kötni.

Czárné (dühében elsüt egy pisz
tolyt): Te, te pipogya!... Persze, 
te megadnál mindent nekik, mert 
gyáva vagy! De hol lennél te már, 
ha nem én volnék a feleséged!... 
Ha a legcsekélyebb engedményt 
teszed a japánoknak, én kitaszítlak 
a nép közé, vagy felrobbantalak. . .

Czár (könyörögve). No jól van, 
csak ne beszélj így. Hisz azért 
jöttem, hogy jó tanácsot adj.

Czárné (határozottan): Az én 
tanácsom és parancsom az (elsüt 
egyet): hogy semmi engedményt ne 
tégy és (elsüt még egyet) a háborút 
okvetlen folytasd ! De ez nem elég. 
Te esküvel és írással fogod meg
fogadni, hogy így fogsz cselekedni.Az 
írásra okvetlen szükségem van, mert 
lodl igazolásul, ha felrobbantatlak, 
hogy a nép tudja, miért tettein azt.

Czár (ijedten): Í gy lesz minden, 
a hogy parancsoltad. Nem engedek ! 
Nem bókülök! Oroszország nagy
hatalmi állása követeli ezt.(Elrohan.)

*
Iség, mit válaszoljak Witte úrnak?

Czár (erélyesen): Wittenek a következő táviratot 
küldje szóról-szóra a mint, most önnek lediktálom : 
«Ha ön a legkisebb engedményt is teszi, akkor 
hazajövet egyenesen Szibériába utazható.

Tarokk.

A Balaton partján.
Grün Horniét jíisz le (jen későn? 
Kohn: Wie hejszt honnan? A fürdőből.
Grün : (jen későn ! En már ezelőtt három órával elvégeztem. 
Kohn: Fölösleges volt mondanod, rajtad nem látszik meg, 

hanem a víznek o színe mindjárt elárulta, hogy te förödlél 
benne.
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KarIs bad után. p,n
Mikor a lótudósító nyer

Remek szép idő ked
vezett ma a sportbará
toknak. .Mintha csak a 
természet is honorálni 
akarta volna azt az igazán 
szép és szemnek, valamint 
zsebnek élvezetes verse
nyeket, melyet a lovar- 
egylet oly val<>ban ügye
sen és ritka szakavatott- 
sággal állított össze. Ren
geteg nagy közönség, telt 
tribünök.

Jelen volt a politikai 
élet, az irodalom és mű
vészet színe, java. Ott 
láttuk a bukott és leendő 
minisztereket, a mágnás 
világ elitejét, az irodalom 
jeleseit és a bájos, ara
nyos, isteni primadonná
kat. ‘ De kedvesebb és 
olcsóbb szórakozást nem 
találhatott senki magá
nak és igazán jó volna, 
lm a lovaregylet egyet
len nyári napot se hagyna 
üresen és lótenyésztésün
ket fáradhatatlan buz
galmával fel virágoztatná. 
Ezzel nagy szolgálatot 
tenne a hazai gazdáknak 
és az unatkozéi Budapest
nek. .Meg kell dicsérnünk 
a handicappert és a star
tert is, a kik ma igazán 
derekasan megálltak he
lyüket.

A totalisateur bravú
rosan működött és mond
hatjuk, hogy a nemes 
sport barátjai nagy meg
elégedéssel hagyták el a 
csömöri-úti pályát, nem 
győzvén eléggé dicsérni 
a versen v rendezőségét. 

és mikor veszít.
A délelőtti szép, napos 

idő a versenynap kez
dete előtt hirtelen borússá 
változott.I'gy látszik,a jói 
isten is megelégelte már 
azt a borzasztó könnyel
műséget, mely sok derék 
honpolgárt a romlásba 
visz. A kik minden áron 
munka nélkül és henyé
lésből akarnak meggaz
dagodni, azok ma is ki
mentek a gyöpre, a hol 
üres, unalmas és ember
nek, állatnak egyformán 
kínzói versenyek folytak 
le. .Mikor tiltják be már 
végre a lóversen vjátékot! 
Mert itt volna a legfőbb 
ideje. A harminc/, kraj- 
czáros hely ma is tele 
volt csőcselékkel és ha a 
rendőrség razziát tart, 
bizonyára kitűnő fogáso 
kát csinál. A másik két 
helyen alig volt ember. 
Ott láttunk néhány el
csapott és clzüllött ripor
tert, pol it i kai kalandort és 
ripacs színészt. A hölgy
közönséget azok képvi
selték, a kiket csak a 
versenyre bocsátanak be. 
A jockeyk gyalázatosán 
lovagoltak,a handicapper 
és a starter úgy műkö
dött. hogy szakavatott 
embernek elfacsarodott a 
szíve, a totalisateur pedig 
csak úgy nyelte a pénzt.

A verseny végével a 
közönség soraiban nagy 
elégedetlenség uralkodott 
és sokan üres zsebbel, 
valamint óriási csalódás
sal vonultak befelé. Vajha 
soha többé eszükbe se 
jutna a lóversenytér.

Fehérváry: Nem hittem, hogy Kossuth Ferenez- 
nek nagyobb szalasztó hatása legyen mint a karls
badi víznek.

---- w-----

llús<lr:igiilás.
A hús árát újból felemelték a mészárosok. Úgy látszik a 

marha fogyóban van Magyarországon.
Ah ! Dehogy ; csak a szabadelvű párt.

Párbeszéd.
Mit szól ahoz. a hogy a kormány a katonai behiibl. 

dolgát kezeli ?
Az már valóságos l.ihiró magaviselet.
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A praktikus Móricz. púi rajza.

Tanító : Mongyál meg nekem Móricz : lm a le tátid vesz 
valamit 20koronáért és eladja 24-ért, hány perczentet nyer rajta?

Móricz: 100%-ot.
Tanító: Micsede szamár beszéd ez?
Móricz: Ez nem szamár beszéd; mert ha az én tátim 

vesz valamit 20 kor.-ért, akkor kiegyezik a hitelezőkkel 60-%-re
- tizet érte 12 kor.-t. Elagya 24 ért, az 100? o.

Oroszországból.
— Hallotta-e. hogy //? orosz vatta gyárosok egy része 

tönkrement "l
Miért '■
Vert a czárerös süket lévén, nincs annyi vattára 

■■ s:é7.-.s-ó/. hogy a népe kivánságait ne haltja «/«/.

Verseny-strófák.

Vége a nyárnak, hüs szele jár az
Őszi időnek,
Szöghaju delnők, nyalka legények
Mind hazajönek.

Hangos az utcza, programúi az élet,
Sport ad erőt csak,
Lóra magyar! Hisz ősi a jelszó
S ntennis szaladnak.

Sárgul'’a gyöp már, lószag a légben
S bártfai módra
Nem csap a lárma s bár a különbség
All csak a lóra.

Ló a lovacskát így teszi tönkre
— Emberi jellem!
Nos, de viszont, mink tétetünk tóvá
Lószerélemben. X <■

Az Upor-kávéházból.
Futball Motche: Meg todnád-e nekem mondani, hogy 

hívják a nagyon rossz aluminium-tollt ?
Szemere Lipót: Hagyjad hallani.
F. M.: Skandaluminium-tollnak.
Sz. L.: Bár csak már látnám, hogy a te szemedet tolnak.

----- Jg------

Tisza-Dob.

Nevezetes faluvá nőtte ki magát múlt héten Tisza-Dob. 
liáiilf ij és Amlrássy ott lidálkoztak és tanácskoztak. Egy ember 
nek nem tetszett ez csupán az egész országban. De ki törődnék 
azzal, hogy ezért rájuk követ egyedid csal, Tisza dob?

- yv

J caárerics.

Elpusztul az a szerv, 
A mit nem használnak...
Volt-e fülre valamikor 
Szüksége egy czárnak ?

Suttogva száll a hír, 
Oly nagy a rémület: 
Hogy adják a czárnak tudtál. 
Hogy a fia süket ?

Miklós, midőn hallja, 
Eelderül a kedve:
S Így szól: Eiam '. Te rabiban 
t 'zárnak vagy teremtve ! Syriette.
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Fővárosi élet. Vanek< rajza.

Városligeti idvll.

A jó Nogi.
(Nogi a veretlen, tábori sátrában virágos kedvvel és csákó

val föl és alá sétál, Közben víg japán és magyar népdalokat 
fütyül. Majd nyílik a függöny és belép az. ügyeletes altiszt.)

Altiszt (tisztelegve): Jelenteni alásan admirális 
úr, az orosz csapatok teljesen visszavonultak.

Nogi (kezével legyintve): I sse meg a japán 
az oroszokat. Törődöm is most azokkal. Hát nem 
veszed észre, hogy milyen jó kedvem van. (Az al
tisztet örömében kissé pofon veregeti.)

Altiszt: Talán megint levelet kapott Váradról.
Nogi: Annál még sokkal nagyobb öröm ér 

engemet. Személyesen jönek el a magyarok, hogy 
üdvözletüket és a diszkardot átadják. (Túlboldog- 
ságában harsány kaczajra fakad, úgy hogy csánipás 
szeme majd az orrltikába szalad.)

Altiszt (hízelgőén): Milyen ennivaló az a kis 
magyar nép.

Nogi (komolyan): Te, de én is akarok ám 
nekik valami ajándékot adni.

Altiszt : Mindegyiknek ad egy sajátkezű aláirást.
Nogi: Az nem ajándék, azt annak adok a ki 

Váradról ír. .Majd hirtelen az altiszt fejéri' üt. mert 
egy jó eszméje támadt): Tudod olyan ajándékot 
adok a magyaroknak, a mely nem csak e földi éle
ten szerez nekik örömet, hanem a túlvilágon is; 
mert azt oda is elviszik magukkal. Néhány vágás
sal mindegyiknek a karjába tetoválom sajátkezüleg 
a nevem: Nogi

Altisztje nagyszerű eszmétől megbolondulva): 
Remek ötlet, a mely szintén az admirális ur fényes 
haditehetségét bizonyítja.

(Nogi jókedvében a csákóját a földhöz csapja, az altisztet 
pedig a sátorból kirúgja. Majd keltőt csenget és belebeg két 
gésa, az admirális ölébe ülnek és nemsokára vígan folyik a 
pezsgő.)

Tarokk.
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Predesztináczió. p,u rajza.

Ezt a fejet az úristen is arra teremtette, hogy 
katona-sapkát viseljen.

Fogas kérdés.
- Hogy hívnak röviden egy ostoba vértanút ? 

Szamártyr-nak.

bajiunk szerkesztősége és 
kiadóhivatala f. hó 15-ike óta
VI.. Andrássy ut 9. sz. a. van, 
hová a lap úgy szellemi, mint 

anyagi részét illető mindennemű közlemény czímzendö.
Syriette. Egy csomagot azzal a postai megjegyzéssel kap

tunk vissza, hogy «nem fogadta el». Mit jelent ez? Kérjük b. 
értesítését, vájjon a pótolt lapszámok megérkeztek-e? Az 
e hetiek igen jók !

S.-üjhely. A tanév közeleg és Zörgő nem zörög?! 
N. P. (Miskolcz) Sajnálatunkra nem használhatjuk. 
Tarokk. Dolgai jók, csak kissé hosszúak. Egy bélen az e 

fajtából egy elég.
F. L. (Ij-Aradi. Epedve várjuk a következő alkalmat. 
Pipi. Jól csipog!
Tömör. Az e fajtából ne oly gyéren ! 
Turóczi. Legyen meg az öröme. 
K. I. (Bpest). Hétfőn vagy kedden.
René. Bravó! Hét a politikához is éri ? Príma dolognak 

első helyen a helye.
J—y (Bpest.) Ne legyen olyan hosszú.
P. R. A rajzok nem váltak be. A többi jövő héten fog 

kerülni sorra.
V. I. Nem üti meg a mértéket.
S. E. Az illető már nincs a szerkesztői gárdánkban.

Több kéziratra a jövő számban

•fon Ko lo

es es es rnnrn

Telefon 80-10 délután 3 o lg

Öhler Benő rendelő intézetében

Budapest, V 11., Erzsébet-körút 2. szám.

Talány.

Khuen-Héderváry 1904-ben K Pejacsevich
A megfejtők közt egy értékes szépiroda írni müvet sorso

lunk ki.
Megfejtése a jövő számban.

;‘lrv| 
rft I

Természetes forrómé- 
lég. kénes források. Iszap- 
lm-lók, iszapborogatások, 
másságé. v izg y < • g y inté- 
zetek. szénsavfürdök,

gőzfürdők, kő- és kád- (Xj 
fürdők, gyógyvíz uszodák. <T> 

Olcsó és gondos ellátás. Csúz, kösz vény-, ideg-, bőr bajok stb. 
felől kimentő prospektust küld ingyena Vct. /.u/cácx/úrdó' igaegatósága, 
Budá n.

Műit heti talányunk megfejtése:

Költ a rurza.
Beérkezett 19 helyes megfejtés.
Nyertes lett: Franki Tibor, L'jarad, kinek a nyeremény

könyvet elküldtük.

z.

Baiatonmelléki
. . finom hegyi borokat kölcsőnhordókban mérsékelt áron, j. ' 

csemegeszőlőt postaládánkint bérmentve 3 koronáért 3Q 
Xj szállít Balogh Gyula. BalatOnHenye. Borárjegyzék (Xi 

Tfl ingyen. (x
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Czi)>őfelső részel:
a legjobb anyagból, a legfinomabb kivitelben, mindennemű bőr
ből készen, és mérték után, óriási nagy választékban. REND
KÍVÜLI OLCSÓ ÁRBAN KAPHATOK Gyöngy Sándor 
borgyári raktárában Budapest, III. kér. Tavasz- utcza I.

Elismerő oklevéllel kitüntetve 1904.
KÉPES ÁR JÉG YZEK INGYEN

Gazdáknak es baromfitenyésztőknek 
nélkülözhetetlen 

segédkönyvek a Hreblay Emil 
.állattenyésztési m. kir. fel

ügyelő által irt 

baromfitenyésztési szakmunkák:
1. Általános tudnivalók 111. ki

adás ára 1 K.
2. Baromfitenyésztés I. kiadás 

ára K.
3. Tyűktenyésztés II. kiadás 

ára 3 K.
í. Pulvkatenyésztés II. kiadás 

ára 2 K.
5. Lúd- és kacsatenyésztés 1. kiadás ára 2 l\.
6. Baromfiak hizlalása II. kiadas ara 1 K •>() I.
7. Baromfitermékek értékesítése ara 2 K.

1-2 hét munka lapunk kiadóhivatalában posta
utalványon egyszerre inegr<‘ii<i<‘i\<• csak 12 
korona.

lísasz. és kir. udvari szállító

LAKOS LAJOS takaréktüzhely-gyáros
Budapesten.

Iroda és raktár: IV.. Váczi-utcza 40 (Irányi-u. sarkán)

Gyár:
VIII.,Bezeredy-utcza 8
Készít és raktáron tart 
nagyobb urasági. szál
lodai és vendéglői.vala
mint kisebb és nagyobb 
háztartási takarék
tűzhelyeket, minden 

alakban és kivitelben

-íModern mótorbiczikliket és 
kerékpárokat szállít

HACKL KÁLMÁN 
invrhanikiiN

BUDAPEST VII., MUNKAS-U. 18 SZ

M

HM
Szép

mellékkeresetet 
kaphat mindenki, 

kinek nagy ismeret
sége van. Tisztessé
ges, kényelmes fog
lalkozás. Küldje be 
czimét U. 31. jelige 
alatt a következő 
czitnre: Annoncen- 
Bureau des Merkúr 
Mannheim. Baden. 
Postafiók 351.

ükü
Készletíizetésri

porczellán szervizek, lám 
pák. Kérésre árlap ingyen.

Ivánkovits Károly.
Szegeden.

Asztali bort
elismert minőségben literes 
pal tczkokban Budapesten 
házhoz szállít (5 í fillér
jével a "Guhacsuj hegyi 
gazdaság" iS orok sá ron.

Tyúkszemirtót
60 fillér beküldést1 után 
páratlan hatásút küld

Tömöri Antal. Czegléd.
Kívánatra tájékoztató füze
tei rendelés előtt ingyen 
küldők.

Tenyésztojásokéstenyesz 
baromfiak.

AngliábólW.í'.ónktól impor
tált telivér orpingtonok kel 
tető tojásaira és ivadékaira 
megrendeléseket elfogad a 
" G i1 b a c s iij i i e g y i gazd a s á g » 
Soroksáron. A tenyésztojá- | 

sok darabja 1 korona.

Mérnöki műszereket
vesz,elad, cserél, lejtmérők, 
Planiméter.Teleskop.Goerz- 

Zeiss Triáder stb.

HATSCHEK EMIL
Andrássy-út 13 

fiókja: Erzsébet körút 38.

® Hirdetések 
lapunk részére felvétetnek 

kizárólag 
VI. kér., Andrássy-út 9.

Schwarcz József hirdetési irodájában.

ZSIGMONDI KÁROLY
k«»<siy;> árló

Budapest, IX., Imre utcza 3. szám.

Elsőrangú kénes hevvizü 
gyógyfürdő, páratlan gőz
fürdő vel.legmodernebb kö
zös és külön iszapfürdők
kel. pompás ásvanyviz- 
uszodákkal, kő-, kád-, hő
lég-, villamos víz-, szén
savas- es napfürdőkkel.

200 kényelmes lakószobával.

A legszolidabb kezelés.

téli és nyári gyógyhely 

Budapesten.
Prospektus kívánatra ingyen

és bérmentve.
'X



12 12

Hirdetések kizárólag 
SCHWARCZ JÓZSEF 

hirdetési irodájában VI. kér., 
Andrássy-út 9. vétetnek fel.

Telefon: 27 -80.

Pallas részvénytársaság 
nyomdája.

Fischer Lipót chemi- 
graphiája.

&

v- y- -v -/ y- -/~r y- rr.y -z.i

7 7^7 k V 7 7 Jji. 41 jjk A

Klisék,
Józs* f hirdetési

• C.-t<>k')---l>en már m^g/dentek. jutányos 
vazy kikötcsönözhetók l;ov«*hb*»t S< hwa:cz 
irtxiáj >ban VI., Andrú- v- it

Megbecsülhetetlen szolgálatot tesz mindazoknak, kik a mesterségesen készült hashajtó szerek használatától 
tartózkodnak, a Schnndthauer-féle

RADIOACTIV

Igmándi
KESERÜVIZ, =

;i mely »-z idő szerint a világon legjobb természetes hashajtó. Káros utóhatása nincs és a szervezetet nem gyöngíti. 
Természeti előnyei, hogy íze tíirhetőbb, azonkívül csak a fele mennyiséget kell hevenni, mint más keseríivizekből 
szokás (fél pohárral', sok esetben elegendő már néhány evőkanállal is.
Az Igmándi kesi-rüvízben tudományos alapon felfedezett RÁDIUM tartalom nyújtja magyarázatát belső bajokban 
v»-le elérhető feltűnő gyógyhatásúnk. Kapható minden jobb gyógyszertár és fűszer üzlet ben. Nagy üveg 50 f, 

kis üveg 30 f. — Főszétküldés a forrás tulajdonosa :

SCHMIDTHAUER LAJOS gyógyszerész által KOMÁROMBAN.
Nagybani főraktárak Budapesten :

Édeskuty L, V.. Erzsébet tér 8.: Wahlkampf és Görög, V., Nádor u. 17. sz. alatti czégeknél.

Minden háztartásban áldásos, ha kéznél van.

Syrup contra Pertussin Orientalis, a szamárhurut 
egyHP-n gyógyszere, mely minden eddigi készítményt 
felülmúl s mindeddig minden esetben bevált. Hatása 
bizto> asl limánál. eppeu úgy a gége fő és bronchial- 

11- lmom;. ulüii eseteiben is. Á ra : 2 korona.
Irén arcz- és kézápoló créme. Számos hölgy áldja 

jó hatását szeplő és májfolt ellen, arcz- és kézbőr
nek selyem puhaságot ad — teljesen ártalmatlan szer, 
az ait /jti a red<ák!öl késő korig megóvja, a női szépség 
a un tégely ára: 1 korona; 6 tégely:
5 korona.

Irén ponder a h-irkitünöbb arezszépítő és fedőszer. 
1 doboz 1 korona.

Irén szappan elmarad hal lan minden hölgynél, 
b^alimimaxabb vegyi összetételű. kitűnő készítmény, 
ára : 70 fillér.

Jászsági Egészségi labdacsok, az egészség meg- 
vá- . ; fl<-ngeii;;»-‘ii,.,1 gyógyszer. Nincs többé

. a:;'.-. haj tószer. Egy doboz: 40 fillér.
•'» d* •!■■ ■ 1 '1 korona 80 fillér.

Jászsági bajuszpedrő, soha meg nem keményedő 
és meg nem a vasodó, zsírmentes balzsamokból készítve, 
igen keih-me' illatú, minden bajuszszinhez alkalmaz
hat'- a i ; -zt n;-veszti é> táplálja. Bajuszkötő nélkül 

■ " • .' e .; ’ai tia a bajuszt. Egy doboz : 40 fillér ; 
3 pú ba : . 1 k. 10 fillér Nagyobb rendelésnél
kedvezmény.

K.ij-iiat ; ^e<z t'im-i : BORDÁS JÁNOS gvógyszer- 
lárában Jászberény.

PRETTY-POLLY
VaS-'li amerikai gumini külön
legesség •■zen a U ri-n mai napig 
az egyedül legjobbnak elismeri

PRETTY-POLLY
az eddig használatban lévő óv
szerek közül legjobban a ánlható. 
Kapható minden jobb szak- 

üzletben.

Fénykép-készüléket
Objectivet vesz. elad. cserél, 
híres Apolló lemeznek egyedüli 

elárusító helye

HATSCHEK EMIL
Andrássy-út 13. 

fiókja: Erisé bet-körút 38 
Állap.: 1877.

Ha őszül a haja, 
használja a „STELLA44-vizet 
mely nem fest.deahaj eredeti szinétadja vissza.

Üvegje 2 korona.

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában
<» es. és k. fensége József főbe rezeg udv. szállítója. 

Budapest, V 58., Szabadság tér.

Noplfonact 131(07101/ z°ngora-terme csak Buda- 
llDbRülldM UÜOÍldV pest. Gizella-tér 2. sz. RÚD. 
IBACH SOHN, a világ legfinomabb zongorái és az

A p o 1 1 o-zongo- 
rázógép egyedüli 
képviselete. Bél
és külföldi zon
gorák, pianinók 
legszolidabb és 
legolcsóbb bevá
sárlási helyei.

Ehrbar. Sctiied 
mayer, Schweig 

hofer, Dörr, 
Proksch főrak

tára.
Alapittatott 1865. Minden hangszerért teljes jót
állás ! Olcsó arak ! Nagy kölcsönző-intézet. 

Hangolások és javítások.


